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Ve  Herodiani  aetate,  patria,  fide  quaerere  supersedere  me 
putavi ,  quod  et  multi  viri  docti  ^)  de  his  rebus  iam  disputave- 
runt,  ita  sane,  ut  nonnulla,  quae  huc  spectant,  plane  exhausta 
mihi  non  videantur,  et  propositum  est  mihi,  ut  ad  id  linguae 
genus,  quod  vocatur  xoivtj^),  curam  meam  proximis  annis 
adhibeam  eiusque  notionem  occultam  adhuc  et  quasi  involutam, 
quoad  eius  fieri  poterit,  aperiam  atque  explieem. 

Sed  elocutionem  3)  ipsam  rerura  scriptoris,  cuius  in  libello 
iudicii  libertatem  atque  integritatem,  moderationem  tranquilli- 
tatemque^)  nemo  erit,  qui  infitietur,  tractare  ex  causis  modo 
allatis  haud  est  alienum  a  meis  quaestionibus. 

Jam  vero  aliquot  aggrediar  observationes,  de  quibus  hodie 
•disserere  in  animo  habeo. 


1)  Velut  cf.  E.   Volkmann:  De  Herodiani  vita,  scriptis  fideque.  Diss.  inang. 
Eegimonti    1859;     Jul.   de  Pohlocki:  De    Herodiani   vita,  ingenio,    scriptis.   Diss. 

inaug.   Monasterii    1864;    F.   A.    Wolf  aliosque    editores;     J.    Veludo:    Sopra  /l^evv^* 
Tin  frammento  di  Erodiano  lo  storico.  Venetiis  1857;   vid.  etiam  Ritschl  in  Mus.     , 
Rhen.    1858    p.    157—163;     Baehr    in    Pauly    Real-Encycl.    III    p.    1236—1240;   '■■'.■'''■^' 
•G.  B.  Sievers  inPhilolog.  t.  XXVI  pp.  29—43 ;  253—270  et  t.  XXXI  p.  631—666 ; 
Ketiler:  NonnuUae    ad  Herodianum,    rerum  Romanarum    scriptorem,    annotationes. 
Progr.  gymn.  Erlang.  a.  1882 ;  al. 

2)  Cf.  Poblocki  p.  29  med. ;  Kettler  p.  4. 

3)  Cf.   Phot.   cod.  XCIX    p.    276  =  Nicolai:     Griech.    Literaturgeschichte 
t.  II  p.  577;  cf.  etiam  har.  observat.  p.  3  adnot.  1. 

4)  Vid.  etiam   Volckmann  p.  15  ss. ;    Poblocki  p.  27  ss ;    item   Wolf  praef. 
j).  L;  Baehr  in  Pauly  Real-Encycl.  p.  1273. 
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Caput  I. 

De     Latinismis. 

Latinismi  ^)  ut  occurrant  Herodiani  libros  studiosissime 
legentibus,  eo  minus  mirum  est,  quod  is,  quippe  qui  maiorem 
eamque  posteriorem  vitae  partem  Romae  egisset^),  Latinae 
linguae  satis  gnarus  -^)  fuit  quodque ,  etsi  ei  libri  Latini  in 
bistoriae  opusculo  conscribendo  ad  manum  non  fuerint,  multis 
tamen  Romanorum  scriptoribus  semel  iterumque  legendis  necesse 
est  ei  opera  navanda  fuerit  maxima. 

Quamobrem  placet  boc  loco,  quas  locutiones  e  Latino  usu 
in  Graecum  transisse  ^)  pro  certo  habeo,  aiferre,  ita  tamen,  ut 
disseramus  de  Latinismis,  qui  pertinent 

A.  ad  rem  publicam  remque  militarem 

B.  ad  varias  vitae  humanae  res. 


1)  IIpaiTtupiavoc  V  4,  8 ;  VIII  8,  5.  7,  quod  deest  in  lexicis,  non  huc  referen- 
dum,  sed  vocabnlum  peregrinum  „praetorianus"  est  intellegendnm. 

2)  Cf.  Foblocki  p.  19  s. ;  29  ss. 

3)  Vid.  etiam  Nicolai  t.  II  p    577. 

4)  Pohlochi  p.  30  a  vero  deductns  est,  cum,  ut  Romanorum  lectionis  vestigia 
in  opusculo  Herodianeo  deprehendi  illustret,  proponat  locutiones,  quas  sine  ratione 
ac  iudicio  allatas  esse  illico  apparet  velut  III  2,  1 :  [mjSsv  pad'ju!a  vejxtov  =  nihil 
desidiae  aut  quieti  tribuens  s.  indulgens ;  III  12,  .5 :  atpi^ETai  oio[i.£voc  epTjiia  Ta 
PaoiXeia  xaTaXTjttea&ai  =  Liv.  1,46:  prope  continuatis  funeribus  quum  domos  vacnas 
novo  matrimonio  fecissent;  IV  5,  6:  dv^iu  Pepfiav.xov  =  taceo  Germanicum ;  II  3,  1: 

Ta  7:apovTa  ecpopei ou)(  ootu)  ixpovoia  ttjc  sa'jTOu  owTTjpiai;  =  praesentia    terre- 

bant  non  tam  cura  suae  ipsius  salutis,  quam  .  .  . 

MTjSeva  8i8o'Jc  xoipov  avaPoXTjc  (II  11,  1)  num  sit  idem  acLatine:  tempus  (occa- 
sionem,  facultatem)  dare  cunctationis  quod  dubitemus,  minns  esse  puto,  quam 
num,  ut  suspicatur  Poblocki,  eodem  modo  dictum  sit,  quo  ap.  Liv.  25,  40:  sed 
nuUum  neque  locum  neque  tempus  cunctationi  consiliove  dedit  Muttines  (sic!). 

Item  hoc  loco  nominandns  est  Kettler,  qui  ap.  Hdn.  tamquam  Latini  sermonis 
vestigia  iniuria  profert  pp.  37  et  13  locntiones,  quales:  (ZYeo&ai  Ttpo;  yatiov  IV  10,  2 
(item  ap.  Plut.  Cat.  mai.  24 ;  Chrysost.  de  sacerd.) ;  8c).u)  XafiPdveadai  VII  8,  6  (item 
ap.  Aesch.  Sept.  38;  Soph.  Phil.  101);  6$op.vu<j&at  ttjv  dpxTjv  II  12,  15  (item  ap. 
Arist.  Pol.  4,  13;    Plut.    Marc.    12;    Arat.    88    aliosque);    •nioriv  l^etv  tivi   (item  ap.. 
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'E?  TO  ovofia  Ttvo;  opyou?  o^vuvat  II  2,  10.  13,  12  est  idem, 
quod  Latine:  in  nomen  alicuius  iurare  velut  ap.  Suet.  et  Justin. 
Initium  fecit  ab  constructione :  o/ivuva'.  eX^  Tiva  Plut.  Oth.  18  i) 
(ofivustv  Bi<;  Tov  OuiTEAAtov),  saue  Latino  usu  ductus.  Maiores  autem 
scripsisse  videntur:  opxov  Ttotsto&ai  icspi  Ttvo?  vel  o'ji,vuvat  i^  nkv 
lo£0&ai  Tt  vel  tale  quid;  cf.  etiam  Xen.  Reip.  Lac.  15,  7. 

'Yt:'  i^ouota^)  xtvo;  eivat  II  7,  4.  9,  2  nikil  aliud  est  nisi : 
sub  imperio  alicuius  esse  (cf.  Terent.  3)  Heaut.  2,  2,  4).  Contra 
cf.  Thuc.  1,  32  (slvat  uuo'  Ttvt);  item  Plat.  Reip.  9  p.  574  E; 
Isocr.  Areop.  64;  vid.  etiam  Plut.  Mor.  p.  4  A;  Hdn.  II  4,  2. 
8,  7  etc. 

'Ec  i)avaTov  Ttva  aiTstv  I  12,  5  est:  aliquem  ad  mortem  de- 
poscere,  velut  Caes.  B.  C.  8,  110;  cf.  etiam  Tac.  Annal.  1,  23, 
et:  Trpo;;  da'vaTo'v  r.va  l/St^Gvat  I  13,  3  significat  Latine:  aliquem 
ad  supplicium  dedere  Liv.  1,  5,  dare  Cic.  Cluent.  64  extr.  vel: 
ad  mortem  dare  aliquem  ut  ap.  Plaut.  Amph.  2,  2,  86.  Attici  pro 
his  locutionibus  dixisse  videntur:  a;iouv  aicoUavctv  nva,  7iapa6t5o'vai 
Ttva  aTioxTctvat,  QriixiouVj  xoXaCstv  Ttva  {^avaTcp  simil.  Alia  ratio  valet 
ap.  Plat.  Pol.  VIII,  566  C. 


Soph.  OC.  950) ;  «j^JX'!^  ^^^°"  sppwiJievrjc  II  B,  1  (cf.  Kuehner  Gr.  §  418  c)  ;  xaT  £xe"vo 
xaipo-j  I  12,  1  et  saep.  (cf.  Thuc.  7,  2;  item  vid.  Phryn.  Epit.  p.  279);  VII  9,  19 
ev  o!]^ei  Tivo;  (ap.  Pol.  1  27,  12  (cf.  dissert.  nostr. :  „De  Polybi  elocutione"  p.  22); 
item  ap.  App.  Hannib.  18,  22).  Idem  valet  de  itToJfAa  =  cadaver  IV  13,  7  etc. ;  xoutpoTTjc 
=  levitas  et  xoJipoc  =  levis  V  7,  8  ;  VI  7,  8  et  saep. ;  uTtepTepoc  =  snperior  VI 
6,  5 ;  ex-/£'o&at  =  effundi  VII  7,  2  ;  ojfjmveo)  =  conspiro  IV  10,  4  etc,  quae  voca- 
bula  cnm  sjgniflcationibus  additis  coniuncta  multo  iam  anf:e  Herodianum  legas. 
De  locutionibus:  Ta  vwTtt  SiSovai  et  o|i.ooai  ec  cf.  har.  observat.  pp.  10  et  5.  Per- 
pauca  recte  adnotat  velut:  tu-/*]  TtoXepou  III  7,  1;  VIII  3,  5  (cf.  etiam  VIII  5,  1) 
=  belli  fortuna  velnt  ap.  Cic.  Brut.  1,  10.  Coutra  cf.  Thuc.  1,  120  et  saep. ; 
cf.  etiam  Xen.  Mem.  1,  2,  63. 

1)  Contra  cf.  Kettler  p.  37. 

2)  Recte  Poblocki  p.  30  locutionem :  sv  e^ojoia  tivoc  eivat  III  2,  4  intellexit 
Latinismum:  in  alicuius  (dicione  ac)  potestate  esse  velut  ap.  Cic.  Phil.  6,  2; 
Quint.  2  et  saep.,  quippe  cum  ap.  Platon.  Reip.  1  p.  328  C  et  al.  ev  Sjvojiet  etvai 
significet:    oiov  t   eivoi,  SuvaoOot. 

3)  At  Herodianum  ui:'  e^ouota  tivoc  eivot,  ut  exemplo  utar,  locutionem  a  Terentio 
petiisse  ut  contendere  velim,  quam  in  falsam  opinionem  alio  aliarnm  id  genns 
qnaestionnm  mearum  loco  venisse  nonnuUos  doleo,  tantum  abest,  ut  contra  locntionem 
Latini  sermonis  propriam  esse  hoc  loco  Terentiano  allato  demonstrare  cogitaverim. 
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IIpo3oota  yqve-at  I  10,  7  eadera  ratione  dictum  est,  qua,  ut 
exemplum  proponam,  ap.  Livium  „proditionem  facere".  Contra 
cf.  Hdt.  8,  128  (upoSooiav  oov-tOso&ai) ;  resp.  etiam  Hdt.  6,  23 ;  Plat. 
Legg.  6  p.  762  C  etc. 

To  ovofia  bidovai  iivi  I  11,  2.  16,  1;  IV  5,  6  fluxit  e  Ro- 
manorum  illo:  nomen  dare  (indere)  alicui  velut  ap.  Liv.  1,  34; 
Quintil.  8,  3,  48;  vid.  etiam  Timoth.  patr.  in  Resp.  canon.  In. 
App.  p.  146.  Contra  cf.  Xen.  Cyr.  7,  5  et  Plat.  Legg.  5  p.  736  A 
(ovojia  vMz^oLi  TivO;  item  ap.  Arist.  Py  13.  1444^  16;  cf.  etiam 
Xen.  Oec.  7,  3  (ovo,ua  xaAsTv  ttva) ;  Plat.  Pol.  p.  279  E  (ovo,ua 
xaXoiv  Tivi) ;  Parmen.  p.  147  D  (o.  x.  zTzi  nvi) ;  Hipp.  mai.  p.  282  A 
(o.  %yzi\  dizo  Ttvo;). 

"^Yt:'  o(];iv  TciTc-civ  I  4,  2  dicitur  Latine:  sub  oculos  cadere 
(Cic.  Orat.  3)  vel:  sub  aspectum  cadere  (Cic.  Univers.  4).  Longe 
aliter  intellegendus  est  locus  ap.  Plut.  Alex.  70;  item  alia  ratio 
valet  ap.  Plat.  Tim.  67  D.  Cf.  etiam  Plat.  Alc.  2  p.  141  A 
(ijjicpav:^  -{ipzoMi  xtv.);  vid.  etiam  Aesch.  Pers.  183;  Eur.  Med.  173 
(s?  o<|^tv  ixoXsiv,  sXOsiv  etc). 

Alpea&at  i?  sXiitSa  rtvo:  II  13,  1  profectum  est  a  Latina 
elocutione:  erigi  ad  (in)  spem  alicuius  rei  ut  ap.  Cic.  Phil.  3,  32; 
Dom.  10;  Tac.  Annal.  2,  71;  Just.  6,  4,  4.  Contra  cf.  Thuc.  2, 
56  (s?  EATTtSa  ep/ea{}at  xivo:);  cf.  etiam  Plut.  Aemil.  12. 

Tiov  ouot  S7i'.9u;xta  eaXa>x.svai  ^)  I,  6,  4  idem  est ,  quod 
exempli  causa  ap.  Terent.  Hecyr.  1,  2,  13:  desiderium  Athena- 
rum  me  cepit.  Contra  resp.  Xen.  Cyr.  1,  3,  4  (xa  otxaSs  noOsTv); 
cf.  etiam  Plat.  Reip.  1  p.  329  A;  simil. 

MvyjfATjv  avavsoua&at  wo;  I  1,  1 ;  II  6  10;  IV  8,  1  est  Roma- 
norum:  memoriam  renovare  rei  (cf.  Cic.  Quirit.  3).  Contra  vid. 
Hdt.  1,  15;  5,  74  (fiVTj.uTjv  TioislaOat  nvoc;  Thuc.  1,  10.  37;  Xen. 
Cyr.  8,  2,   12;  Dem.  p.  332,  7  (uvrjo&V''«t  '^^P'-  (u^xsp)  xtvoc. 

Ilstpa  fiadelv  VIII  7,  4  =  experimento  didicisse  velut  ap. 
Frontin.  1,  10,  1;  usu  ap.  Curt.  5,1,6.  Contra  cf.  Xen.  Hier.  2,  6; 
Hipp.  1,  16  (TcsTcetpa/xsvo?  olSa);  cf.  ctiam  Eur.  Cresph.  fr.  8  D  (sirt- 
otafiat  Ts  xat  TrsTistpafiat  Xtav) ;    praeterea  vid.  Arist.  tc  x  8.  938  ^  38. 

(nXetou;  y})  o  xpovo;  dTzaixzl  I  l,p  quid  aliud  est,  nisi:  (.  .  .  quam) 
tempus   postulat,    quod    legimus    ap.    Caes.   B.  Gr.  1,54?     Videas 

1)  Cf.  etiam  har.  observat.  p.  12. 


veliin  etiam  Cic.  Planc.  32;  Off.  1,  33.  Contra  cf.  Thiic.  4,  59; 
Plat.  Crit.  p.  44  A;  Pind.  Isthm.  2,  32;  al. 

^X^il'-'^  "^^^o^  lv6etxvoo&at  II  5,  5  (Tcapsxsiv  IV  2,  3)  est  Latine: 
speciem  ostendere  velut  ap.  Livium:  speciem  in  obsidione  per- 
severantis  ostendere;  speciem  praebere  ap.  Caes.  B.  G.  3,  24; 
Plin.  24,  87,  1;  34,  20,  L  Contra  cf.  Plat.  Reip.  9  p.  576  A 
(Tcavra  xa  qxw°'-~^  Ttoisiv  co?  oixeioi)  et  al.  Vid.  etiam  fldn.  VII 
2,  7;  VIII  4,  10. 

MsyiaTa  exstva  opTj  xai  oTa  ^)  II 11,  8  ex  usu  Latino  profectum 
esse  videtur. 

'E;  Ttijnfjv  Ttvo;  IV  2,  9.  9,  4  esse :  in  honorem  alicuius,  velut 
Hor.  Od.  1,  7,  8;  Plin,  34,  13,  2  etc.  patet.  Contra  cf.  Xen.  An. 
7,  3,  28  (8t(5ova!,  itvt  Tt  xifii^?  svsxa.) 

Ambigere  denique  possuraus,  num  locutiones  aTioAa-istv 
(ttoXusto-j?)  s?pr^vyjc  VI  3,  3  (diutina)  pace  frui  ut  ap.  Nep. 
Epam.  5,  sATttSs?  xaXouotv  II  8,  3  (spes  vocant,  velut  Liv.  24,  36), 
jxs{)atc  sTOiSiSo^vai  lauTov  I  3,  1  (vino  =  ebrietati  se  dedere  vel: 
vino  =  ebrietati  deditus,  velut  Sen.  Ep.  58 ;  cf.  etiam  Nepotis 
illud :  vino  epulisque  deditus),  TtTptooxetv  Tr)v  <|''^XV''  I  8,  7  (animum 
vulnerare,  ut  Liv.  34,  7;  al.  rat.  ap.  Diod.  17,  112)  numerandae 
sint  in  Latinismis. 


Caput  II. 


Herodianus,  quem  scholis  optime  educatum  esse  iniuria  neges, 
ut  E.omanorum  scriptoribus  unis  solisque  operam  daret,  tantum 
afuit,  ut  Graecorum  quoque  doctrina  ingenioque  excellentium 
libros  non  modo  rerum  scriptorum,  sed  etiam  philosopho- 
rum  et  poetarum^),  rhetorum  sophistarumque ,  quin 
imrao  Polybi  raore^)  medicorum  studiosissime  legeret*),  ita 
quidem,    ut    cum   sententias,    tum    vocabula    locutionesque   per- 


1)  Cf.  dissert.  nostr.  Polyb.  p.  32. 

2)  Cf.  etiam  har.  observat,  p.  13. 

3)  Cf.  dissert.  nostr.  Polybian.  p.  15  s. 

4)  nisi  qnis  forte  omnia,  quae  ad  rem  illnstrandam  iam  proferemus,  e  vulgari 
sermone  excepta  esse  cum  studeat  demonstrare,  operam  perdere  non  veretur. 
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multas  ^)  plerumque  'ad  verbum    memoria  complexus  orationis  et 
adornandae  et  explanandae  causa  libello  suo  immisceret. 

Sequentur  iam  Graecorum,  quos  imitatus^)  est Herodianus 
a)  remm  scriptore». 

Sunt  autem  potissimum  appellandi 

I.  Herodotus: 

Mvaa&at  Tr]v  apxrjv  ap.  Hdt.  1,  96;  cf.  etiam  1,  205;  item  ap. 
Hdn.  II  7,  8;  III  7,  4;  praeterea  vid.  II  9,  10  et  III  15,  1. 

Noao;  xaTaXa|iPa'v£i  Tiva'  ap.  Hdt.  3,  149;  item  ap.  Hdn»  I 
3,  1;  III  15,  1.  Cf.  etiam  adnot.  IV  Mendelssobni  ad  I  17.  6, 
ubi  0'Jv  Herodoteo  more  positura  est,  ac  simil. 

KtvSuvcJsiv  TTj  tj^uxig  ^-P-  Hdt.  7,  209;  8,  74;  item  ap.  Hdn. 
VI  5,  8. 

2.  Thucydides  3) : 

'Ev  atTta  exstv  Ttva  (uc  ap.  Thuc.  2  59  (cf.  etiam  1,35;  5,106); 
item  ap.  Hdn.  VI  7,  3. 

EuspYsatav  xaTaTiQea^ai  iip&c  Tiva  ap.  Thuc.  1,  128;  item  ap. 
Hdn.  III  6.  2,  nisi  quod  apud  hunc  legimus  %c  pro  Ttpoc,  quod 
memoria  lapsus  perperam  scripsisse  videtur.  Vide  contra  Xen. 
An.  7,  7,  47;  Plat.  Gorg.  p.  513  D;  Reip.  10  p.  615  B. 

Aoya^Ss;  xal  l%u.txxoi  ap.  Thuc.  6,  100;  item  ap.  Hdn.  II  13, 
12  (probanda  est  lectio  Stephani);  VIII  5,  5  (collocat.  inversa); 
cf.  etiam  VIII  6,  5. 

'Ava/copsiv  s;  cpuYT^'v  quemadroodum  ap.  Thuc,  sic  etiam  ap. 
Hdn.  VIl  2,  6. 

IIpoa^Ysiv  TYjv  apx>iv  ap.  Thuc.  1,  75;  item  ap.  Hdn.  I  5,  6 
(contra  0*)  codices,  qui  exhibent  Trpocayciv). 


1)  Omittam  in  observationibus  meis  afferre,  quae  alii  de  hoc  genere  iam 
animadverterunt,  velut  F.  A.  Wolf  praef.  p.  LIII ;  Poblocki  p.  27  ss ;  cf.  etiam 
Baehr  in  Pauly  Real-Encyl.  III  p.  1237;  contra  ea  vide  quoque  Volkmann  p.  21  ss. 

2)  Imitatio  quid  sibi  velit,  recte  quidem  exposnit  Poblocki  (p.  28  init.), 
sed  non  semper    item    observavit    (resp.  har.  quaest.  p.  8  adn.  2  et  p.  11  adn.  3). 

3)  Cf.  etiam  Wolf  praef.  p.  LIII;;  Pohlocki  pp.  28  et  29,  qui  temere  censet 
Herodianum  ex  Thucydide  dempsisse  verba  (povixoi;  velut  III  7,  2  (item  ap.  Plat. 
Phaedr.  p.  252  C;  Isocr.  p.  48  C;  Dem.  p.  122,  13;  528,  5;  saep;  Diod.  1,  77; 
Plut.  Rom.  20;  Mor.  p.  250  B)  et  aJY''^--'^  «*  VII  7,  1  (item  ap.  Plat.  Axioch.  p. 
369  A;  Reip.  8  p.  569;  Strab.  4  p.  190;  Philon.  vol.  II  p.  312,  40;  Plut.  Mor. 
p.  201  F);  idem  valet  de  formula:  xivSjvov  txvappiTtxsiv  (cf.  Plut.  Nic.  11;  Comp. 
Sol.  c.  Popl.  4.);  vid.  etiam  Kettler  pp.  18;  22;  27. 

4)  Cf.  har.  observat.  p.  21  adn.  3. 
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¥Tf3<piCso&a'.  cum  participio  coniunctum  ap.  Thuc.  6,  6;  quae 
constructio  fulciri  videtur  contra  Kuehner  Grr.  §  484,  32  adn.  4 
ed.  II  constructione  Herodianea  II  3,  4:  xott  icdoav  rrjv  i^ouoiotv  l-^w 
xai  ot  AotTTOi  icavTsc  (l-Tj^tCofjisv  001  StSovTs:,  ubi  cum  Stephano  recipiatur 
velim  «l^rjctCofis&a,  quod  facile  abire  potuit  in  !];7J9iCo[j.sv. 

3.  Xenophoni); 

npo  ryjjispa;  =  Ttpo  Eco  vel  Ttpo  ttjs  S(o  (cf.  VII.  6,  6)  =  ante 
lucem  ap.  Xen.  Cyr.  4.  5,  14;    item  ap.    Hdn.  VII  6,  7;     contra 


cf.  Ael.  N.  A.  15.  26;  al 


Tou  AuToXJxou  TO  xaAAo;  TcavTwv  slXxs  Tac  0(|/Sic  itpoc  otJTOv  ap. 
Xen.  Symp.  1,  9.  Quem  locum  Herodiano  scribenti  V  3,  8:  xai 
Trj^  (upa?  auTOu  ica^vTwv  zdc,  0(];2i?  i^  iauTTyV  sTOOTps^ouoTji;  ob  oculos 
versatum  esse  magis  verisimile  est,  quam  Latinam  illam  locu- 
tionem:  oculos  omnium  in  se  convertere. 

'EvauSavco  ap.  Xen.  Cyr.  12,  9;  item  ap.  Hdn.  II  10,  6; 
cf.  etiam  Themist.  Or.  6  p.  81  B;  Euseb.  Opusc.  p.  309. 

4.  Polybius: 

"^A^to^v  Tt  Tiov  TCpo^sptojiJisvojv  ap.  Pol.  11,  2,  9;  a'va'?ia  t(ov  icpo- 
PsPi(o,a=vcov  ap.  Hdn.  II  1,  8.  5,  4. 

'Ent  TsXo;  aystv  saepius  ap.  Pol.  velut  3,  5,  8.  40,  8;  6,  16, 
4  etc. ;  (cf.  etiam  3,  5,  7) ;  item  ap.  Hdn.  II  10,  2 ;  II  4,  5 :  k 
TsXo?  aystv. 

KaT'  auT()  pro  xaTot  TauTo'  =  sub  idem  tempus  ap.  Pol.  32, 
9,  7:  item  ap.  Hdn.  I  12,  3. 

'AvaxuxX^oot?  ap.  Pol.  6,  9,  lO;  item  ap.  Hdn.  IV  2,  9. 

Ex  Polybi  locutione:  st?  Tr)v  aujjijiaxtav  TrpooXafjiPavsiv  2)  4, 
16,  1;  Tzpozdix^a^^oii  4,  15,  2.  55,  2;  21,  25,  2  ^)  profectum  esse  puto 
Herodiani  illud:  i?  ttjv  ou,ujjiaxtav  upooaYso^ott  I  10,  2.  3,  5  Nec 
minus  nobis  locos  legentibus  ap.  Hdn.,  quales  II  4,  2:  Cv^o?  ts 
xai  fJtt,arjat;  =  Cv^o^S  jjitjjirj'as(o?  (cf.  etiam  III  14,  8)  in  mentem  venit 
Polybianum:  a|jitXAa  xat  QfjAO^;'^)  =  C,rjloz  ajjiiXXrj(;  6,  39,  8  vel: 
aaxrjoi?  xat  QffAoq  =  Qfilo;  ^'0x1705(0;  10;  22,  7. 

Ut  porro  Polybius  pronomen  possessivum  haud  raro  circum- 
ire  solet  propositioue  xaTct  cum  accusativo   casu   pronominis  per- 


1)  Cf.  C.  Schenkl  iu  Studd.  Vindob.  a.  1884  t.  VI  p.  274. 

2)  Cf.  dissert.  nostr.  Polybiau.  p.  19. 

3)  Secutus  sum  Hultschi  edit.  Polyb.  libros  et  capita. 

4)  Cf.  dissert.  nostr.  Pol.  p.  30  s. 


■•  ■-  ;'?i"  ■•T-''>',i-.-.  >^Tp|^=^,  }/,r-: 
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sonalis  coniuncto,  velut  twv  xotO'  yjV«^  xaipwv  1,  4,  1;  «Ycoviojxa 
otov  T£  xa{>'  tJiJ^»^  ^  4,  5,  sic  etiam  Herodianus  non  dubitavit 
scribere:  £v  ttj  xa{>'  vjVa?  T^  H  H)  8;  cf.  etiam  III  2,  8;  VI  1,  7. 

Denique  ut  Herodiani  verborum  collocationem  i) ,  quae  a 
Polybiana  non  ita  abhorret ,  omittamus ,  restat ,  ut  verborum 
cognominatorum,  quae  et  apud  Polybium  et  apud  Herodianum 
legas,  exempla  breviter  proponamus. 

iTzoodrj  xat  TtpoOu^ta  ap.  Pol.  8,  35,  10;  26,  1,  6;  collocat. 
inversa  ap.  Hdn.  II  10    9. 

AstoOat  xat  Xmapstv  ap.  Pol.  14,  6,  6;  item  ap.  Hdn.  III  12,  9; 
VIII  3,  4. 

5.    Plutarchus  : 

Ta  vcoTa  StSovat  a  Plutarcho  ^)  (Mor.  p.  787  F)  petitum  a  Ro- 
manis  =  terga  dare;  item  ap.  Hdn.  VII  11,  9. 

'Ap&et;  Tot?  iXutotv  ap.  Plut.  Aemil.  12;  item  ap.  Hdn.  II  6, 
11;  III  12,  7. 

'Ecpu^ptoTCDC  xai  vliiiii^  ap.  Plut.  Artax.  20;  haud  dissimiliter 
Hdn.  II  4,  2 :  ojfio;  xat  icp-jpptOTO?. 

"H  ouyxArjTo;  PouAr)  pro  ellipsi:  t^  au'(/.Xr^-o;,  quod  apud  Plu- 
tarchum  persaepe  legimus.  haud  rarius  Herodianus  adhibuisse 
videtur,  velut  cf.  I  7,  3.  4.  8,  7;  II  l,  9.  3,  1.  2.  3,  11.  6,  2; 
III  5,  2.  8.  6.  7;  IV  3,  6.  6,  2;  V  7,  7;  VI  I,  1.  4,  1 ;  VII 1,  3; 
item  ap.  Ann.  Comm.  p.  424  A, 

IIaAtv<5txta  ap.  Plut,  Demosth.  6;  item  ap.  Hdn.  VII  6,  4; 
cf.  etiam  Tab.  Heracl.  240;  Vit.  Chrysost.  t.  8  p,  353,  21. 

KsXcoot?  ap.  Plut.  Mor.  p.  32  C;  item  ap.  Hdn.  VII  6,  9; 
VIII  3,  6 ;  vid.  etiam  Const.  Manass.  Chron.    p.  3  C. 

Sr^fistov  =  milliarium  ap.  Plut.  Gracch,  7;  item  ap,  Hdn. 
II  13,  9;  VIII  4,  1, 

'AvOuTcaTcJco  ap.  Plut,  Comp.  Dem.  c.  Cic.  8  ;  item  ap.  Hdn. 
VII  5,  2. 

b.   philosoplii. 

S-jAr^ot;  ap.  Plat.  Legg.  9  p.  853  D;  item  ap.  Hdn.  VII  9,  10. 

A^Tto?  xat  dpxwk  Ttvo;  ap.  Plat.  Cratyl.  401  D;  item  ap. 
Hdn.  II  6,  14. 

'Ev  o8wv  Tzopzim;  ap.  Plat.  Pol.  8  p.  580  C;  item  apud  Hdn. 
II  4,  7. 


1)  Cf.  dissert.  nostr.  Pol.  p.  37. 

2)  Cf.  contra  ea  Kettler  p.  37, 


'nqs^h^ji" '■•-fy'' , 
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'AxwXuTw;  ap.  Plat.  Cratyl.  415  D;  Arist.  r.  7.  401  ^  10. 
Epictet.  Diss.  3,  12,  4;  item  ap.  Hdn.  I  12,  8;  III  3,  8.  11,  6. 
12,  8;  VII  7,  2;  VIII  2,  1. 

ripoxpiot?  ap.  Plat.  Pol.  p.  298  E;  Sext.  Emp.  p.  77;  item 
ap.  Hdn.  II  3,  5;    cf.  etiam  Clem.  Al.  p.  999. 

loo-KiTZTzaBai  ap.  Plat.  Soph.  218  B;  item  ap.  Hdn,  I  17,  7; 
cf.  etiam  Jambl.  Protr.  21  p.  156;  Manass..  Chron.  5519. 

2ujj.7:po£i(xi  ap.  Arist.  jix  4.  850^  22;  item  ap.  Hdn.  I  16,  3: 
vid.  etiam  Phot.  Bibl,  p.  473,  24;  Synes.  Fp.  ad  Heliod. 

Ilapaarjjjicuc  ap.  Theophr.  H.  Pl.  3,  12,  3;  item  ap.  Hdn.  V 
8,  7;  cf.  etiam  Etym.  M.  p.  191,  34. 

'ATt&aoo?  1)  ap.  Philon.  Jud.  p.  734  B  et  saep. ;  item  ap.  Hdn. 
V  6,  9;  cf.  etiam  Euseb.  V.  C.  1,  25. 

2Ttxrj8o'v  ap.  Sext.  Emp»  p.  316,  28;  item  ap.  Hdn.  IV  9,  5; 
resp.  etiam  Jambl.  in  Nicom.  p.  117  D;  Schol.  Dionys.  Bekk. 
An.  p.  784,  2. 

Yuavxa'o|ia[  ^)  eadem  significatione,  qua  activum  genus  ap. 
Sext.  Emp.  p.  644;  item  ap.  Hdn.  II  5,  5;  III  12,  8;  V  4,  5; 
VIII  8,  4. 

c.  poetae.  3) 

'Av>jp  TcoAUTpoTio?  ap.  Honi.  Od.  A  1;  K  330;  item  ap.  Hdn. 
II  14,  4:  a'vii5p  TcoAu-pouo'^  -i;  =  alter  quidam  Ulixes. 

Ti^eobai  yuvatxa  ap.  Hom.  II.  Q  58;  Od.  <t>  72;  cf.  etiam 
Od.  0)  316;  Aesch.  Sept.  929;  Apoll.  Rh.  4,  1085;  ai.;  item  ap. 
Hdn.  V  6,  2. 

Locutionem  xooi  x=  xal  opvio;  ^opa  ap.  Hdn.  VIII  5,  9  legentes 
commonemur  locorum,  quales  ap.  Hom.  II.  P  241 ;  Aesch.  Prom. 
683;  Sept.  1014;  Soph.  Ai.  830;  Ar.  Eq.  416. 


1)  Cf.  har.  observat.  p.  24. 

2)  De  forma  uuTJvreto,  quae  apud  nnum  Hdu.  legitur  (IV  11,  2;  VIII  7,  8), 
cf.  Lob.  Phryn.  p.  288,  qui  dubitantur  suspicatur  uTtrjVTdio ;  cf.  etiam  Poblocki  p.  29 
et  har.  quaest.  p.  16. 

3)  P.  29  recte  Pohlocki  contendere  mihi  videtur  ^toTjpr];  (sic!)  IV  5,  4  et 
saep.  Herodianum  a  poetis  petiisse  (cf.  Eur.  Or.  1273;  Phoen.  366).  Sed  iniuria 
reponit  illo  loco  verbum  ddupw  (item  ap.  Plat.  Legg.  7  p,  796  B;  Philon.  Mund, 
t.  2  p.  615);  idem  valet  de  verbis  "k^xv-^  ®*  speiuia  velut  VIII  1,  1.  2,  5,  ante 
Herodiani  aetatem  etiam  a  scriptoribus  solutae  orationis  usurpatis  (cf.  Arist.  Zt 
11.  615*17;  cf.  1.  610"  10;  Plut.  Mor.  p.  552  C ;  App.  Hisp.  63;  Ael.  N.  A.  13,  14 
p.  297,  28;  Athen.  8  p.  361  E;  Plut.  Camill.  28;  Paus.  5,  6  2).  —  Praeterea 
cf.  bar.  quaest.  p.  19. 
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"Ytl^taTOc:  ductum  ab  adverbio  u^-t  ap.  Aesch.  Pers.  323; 
Eum,  28;  Pind.  I  1,  51.  100;  Sopli.  Tr.  1181 ;  item  ap.  Hdn.  III 
3,  2;  cf.  etiam  Ev.  Matth.  21,  9;   Luc.  2,  14. 

Baxxpov  ap.  Aesch.  Ag.  195;  Choeph.  357;  Eur.  Phoeniss. 
1732;    Callim.  Lav.  Min.  127;     Ant.  Pal.    6,  81;     item  ap.  Hdn. 

19    3. 

SxuaXio  ap.Aesch.Pers.  569;  Nic.  Al.  410;  Mel.  60  (V,  175); 

item  ap.  Hdn.  IV  13,  3;  VII  3,  4. 

d.  rhetores  et  sophistae. 

1.  Lucianus : 

'AXoO;  IptoT''  Ttvo;  i)  ap.  Luc.  Deor.  Dial.  6,  3 ;  item  ap.  Hdn. 
V  6,  2. 

'ETia-.topsto^at   iXiitoiv    ap.  Luc.    Alex.    16;    item    ap.    Hdn.   II 

9,  1;  cf.  etiara  IV  2,  4. 

BoL^o;  s?pv;rj  ap.  Luc.  Tox.  36;  item  ap.  Hdn.  IV  10,  1 
et  saep. ;  cf.  etiam  alios  posteriores. 

rvcuo'.;  =  gloria,  laus,  bona  fama  ap.  Luc.  Herod.  3;  item 
ap.  Hdn.  VII  5,  5. 

n'jpptx'.o?   ap.  Luc.    de  Salt.    19;    item    ap.   Hdn.   IV   2,   9 
cf.  etiam  Heliod.  Aeth.  3,  10;  Longin.  de  Subl.  41,  1. 

AtayxuXsoiJiai  ap.  Luc.  Jov.  Conf.  15;   item  ap.  Hdn.  I  14,  9 
cf.  etiam  Euag.  H.  E.  3,  25. 

Happstv  co;  cum  indicat.  fut.  ap.  Luc.  d.  Mort.  17  extr. 
item  ap.  Hdn.  I  1,  1. 

2.  Athenaeus: 

Sooxsuy;  ap.  Ath.  4  p.  150  E  ;  item  ap.  Hdn.  III  12,  3.  12,  9; 
VII  1,  5.  5,  4;    vid.    etiam   Etyra.    M.   p.  286,  24;    Euseb.  H.  E. 

10,  8;  Theod.  Hist.  Ecl.  1,  8. 

EuOtxTOc  Tipo;  Ta;  auoxp''astc  ap.  Athen.  13  p.  583  D;  simi- 
liter  ap.  Hdn.  IV  7,  2:  su{)''xt(o;  (tzoo^  xoi  Kv/bivza)  a^Tioxptvao&at 
(qua  de  causa  suf^txTw?  pro  Eu8:^'xT(i)c,  quod  habent  codices  Vindob. 
et  Venet.,  retinendum  esse  puto). 

e.  scriptores  medici. 

'Ap&ptTt;  ap.  Hippocrat.  p.  254,  20 ;  G-alen.  lib.  10.  Comp.  med. 
KaTa  TOTious  p.  307,  28;  item  ap.  Hdn.  II  15,  4;  III  14,  2. 


1)  Cf.  har.  observat.  p.  6.  Qnae  locutio  quin  ab  usu  Latino  profecta  sit,  non 
est  dubiuHi. 
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Ar;X>jTV5p  1 0  ?  (adiectivura)  ap.  Aret.  acut.  pass.  2,  10;  item 
ap.  Hdn.  velut  I  17,  8 ;  III  5,  4;  IV  1,  1.  4,  2.  5,  4;  cf.  etiam 
Theoph.  Nonn.  vol.  II  p.  108;  Zonar.  p.  1737. 

'Exxpeijnfjg  ap.  Aret.  acut.  m.  caus.  1,  8  p.  6  =  7  et  saep.; 
item  ap.  Hdn.  I  9,  3;  resp.  etiam  Agath.  2,  31  p.  70  D;  Col. 
108;  P.  Sil.  39  (V,  241);  Macedon.  13  (V,  247). 

Euup&o^opo?  ap.  Xenocr.  7,  9;  item  ap.  Hdn.  VIII  3,  7. 

MuXtxTjc  Xido?  ap.  Galen.  Therap.  14;  ap.  Hdn.  III  1,  6. 
Contra  cf.  Plat.  Hipp.  mai.  292  D;  Arist.  |i6  6.  383  ^  12;  Strab. 
10  p.  488. 

Y7ioxadioTyj{jit  ap.  Gralen.  t.  XIX  p.  605,  7;  item  ap.  fldn. 
VIII  8,  2. 

Locutionum  vestigia  apud  Atticos  oratores  vel  usitatissi- 
marum  rarissime  ^),  ne  dicam  nunquam,  in  libris  Herodianeis 
deprehendi  eo  minus  mirum  esse  arbitror,  quod,  quamobrem  He- 
rodianus  intentiore  studio  in  illorum  litteras  incumberet, 
causa  fuisse  videtur  nuUa. 

Cum  enim  inde  ab  adulescentia  per  magistros  et  poetarum 
et  philosophorum  quorundum^)  litteris  initiatus  esset,  aetate 
autem  provectior,  ut,  quae  sibi  proposaerat  res  Romanas  scri- 
pturus,  assequeretur,  utque,  id  quod  eruditissimi  cuiusque  etiam- 
n  u  n  c  interest,  corporis  humani  naturam  penitus  cognosceret  ^) 
atque  recte  consuleret  valetudini,  in  lectitandis  et  historicis 
scriptoribus  et  medicis  magnam  operam  collocavisset,  Atticorum 
oratores  otiosus  interdum*)  ad   horas   fallendas  legisse   videtur. 

Utcunque  autem  res  se  habet,  Herodianum  hos  minus  ad- 
amavisse  quam  illos  luce  clarius  est. 


1)  Cf.  Poblocki  p.  29. 

2)  Cf.  Cramer:  Geschichte  der  Erziehung  und  des  Unterrichts  imAltertume; 
Itiets :  De  puerorum  educatione  apud  Graecos ;  cf.  etiam  Grasherger :  Erziehung  nnd 
Unterricht  im  klassischen  Altertum ;  item  vid.  Friedlander :  Darstellungen  aus  der 
Sittengeschichte  Roms   tom.  III  part.  III  et  V. 

3)  Persaepe  etiam  ea,  quae  ad  philosophiam  aliasque  vitae  humauae  res  per- 
tinent,  a  medicis  exposita  sunt,  velut  cf.  L.  Sehniidt:  Die  Ethik  der  alten  Griecheu 
t.  II  p.  191;  cf.  etiam  t.  I  p.  132;  Friedlaender  t.  III  p.  -473. 

4)  nisi  forte  horum  assecla  esse  consulto  noluit. 


r^ 
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Caput  III. 


Herodianus  in  historiarum  libris  conscribendis  a  maioribus 
locutiones  vocesque  petere  ut  satis  habuerit,  tantum  abest,  ut 
contra  et  ipse  non  solum  vocabula  aliquot,  quae  ante  eum  iam- 
dudum  in  usu  fuerant,  cum  alia  ac  priores  constructione  aut 
significatione  coniuncta  usurpaverit,  sed  etiam  nonnulla  solus 
vel  primus  formaverit,  id  quod  ex  iis,  quae  afferemus,  mani- 
festum   erit. 

Proponemus  nunc  vocabula,  quae  cum  alia  atque  in  priorum 
libris  constructione  aut  signif icatione  ap.  Herodianum 
leguntur. 

a.  substantiva. 

"Opse-.c  L:  71  I  6,  2.  Contra  eizi  ti  ap.  Plut.  Mor.  p.  48  C; 
T^po;,  Ti  in  Schol.  II.  14,  216. 

Oapixaxov  e;  xi  =  adiumentum  ad  aliquid  VI  6,  4. 

'Exiivsta  -zvjrjQ   =  copia  et  abundantia  rei  VII  2,  4, 

"^ExYovo;  xaTcr  OvjXuYovtav  17,4  (de  mulieris  origine  dictum). 

Eu^r^jita  1)  =  fausta  acclamatio  I  7,  6;  II  2,  9;  III  8,  3. 
10,    1. 

KoATiwaic  de  pennarum  sufflatione  usurpatum  I  15,  5. 

n=A|ia  =  ungula  fissa  (de  camelis  adhibitum)  IV  15,  3. 
Contra  cf.  Hipp.  p.  858  G-  et  Ael.  N.  A.  14,  3  =  planta,  solum 
calcei,  calceus. 

'Ps!j|jia  =  mare  IV  3,  6. 

To  osPaV-O'^  pro  oipaot;  (cf.  Plut.  adv.  Col.  17)  II  10,  2. 
Contra  cf.  II  8,  6  et  saep, 

»  b.    adiectiva. 

'Oxvr^po,-  np6;  ti  II  8,  3;  VI  9,  4.  Contra  cf.  Thuc.  4,  55 
(oxvTjpo;  l;  V.). 

ToT,-  (uot  xoucpo;  's;  n  VII  3,  3.  Contra  cf.  Pol.  23,  3,  9  (ta; 
a'xoa;  a'vaT£Tvat  tivi);  Plut.  Alex.  49  (avaTCSTavvuvat  Ttvi  Tct  (uia); 
cf.  etiam  Arist.  05  1.  308-^  29. 


1)  Plariam  vocaf-ulornm  satis  notorum  singulas,    quae  a  propositis   hoc   loco 
discrepant,  afferre  significationes  brevitatis  causa  supersedere  me  patavi. 
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Bapus  =  diuturnus  II  14,  3. 

AiTCooowTco;  I  16,  2  (aneipiti  fronte).  Contra  cf.  Luc.  Jup. 
Trag.  43;  Apoll.  Dysc.  Pron.  p.  401. 

"ExStxoi;  =  ultor,  vindex  II  14,  3;  VII  4,  5. 

c.  verba. 

Tucpouv  Ttva  s?  Tt  VI  5,  10.  Contra  cf.  Plat.  Legg.  3  p.  699  E; 
Xen.  Cyr.  2,  2,  14;  An.  3,  1,  28. 

'AXysiv  liti  t:vo;  (pro:  STct  xivi)  IV  14,  4.  Contra  cf.  eund.  loc. 
(aAysiv  Ttvij ;  cf.  etiam  Aesch.  Ag.  554 ;  Eur.  Hec.  1232 ;  Plat. 
Phih  p.  35  E. 

Bpa§uvstv  Tzp6<;  Tt  III  15,  2. 

MsTtsvat  Tzp6<;  Tiva  =  deficere  ad  aliquem  V  4,  6.  5,  1.  Priores 
velut  Hdtr2,  162;  Thuc.  5,  14;  Xen.  Cyr.  3,  1,  12  cum  eodem 
sensu  dixerunt:  a(ptoTao&at  Tcpo;  Ttva. 

Ttawpeto^at  Ttva  IrJ.  Ttvi  VI  7,  10.  Contra  cf.  Xen.  An.  7,  1, 
25.  4,  23;  Hell.  6,  4,  19;  Hdt.  6,  4,  35;  Lys.  Or.  14,  2. 

'AicoTCXyjpoua&at  =  praestare  (de  promissis  adhibitum)  II  7,  1. 
Contra  cf.  Plat.  Legg.  VI,  782  E  etc. 

'Auoa>jfiatvso&at  (Ypajx|jiaTa)  =  obsignare  (epistulam)  IV  12,  6. 
Contra  cf.  I  17,  6;  Xen.  Hell.  2,  3,  21  et  4,  13. 

'ExicTosioSat  =  alicui  inopinanti  laetitia  obicitur  IV  8,  7; 
V  4,  1.     Contra  cf.  Eur.  Cycl.  185. 

'Ytiotisowv  =  reus  VI  1,  7. 

His  adicere  placet : 

'Ava7cat>eo»at  tou  ptoo  III  15,  2;  V  1,  4;  VII  9,  7  (cum  ad- 
ditamento  tou  Ptou  apud  unum  Hdn.).  Contra  cf.  I  4,  7;  Theocr. 
1,  138;  Plut.  Pomp.  80. 

'Acpatpelv  Ttva  xrjc  xscpaATj;  III  7,  7. 

KabnzTisueaba:  pro  activo  genere  saep.  velut  VI  6,  6.  Contra 
cf.  VI  5,  6  etc. 

Koiv(i>vsto&at  pro  xotvcuvstv  VI  2,  3. 
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In  extremo  hoc  capitulo  ^)   iam  sequentur   pauca   illa  voca- 
bula,  quae  apud  Herodianum    aut  u  n  u  m    aut  p  r  i  m  u  m  legas  ^). 
1 1 1  a  autem  sunt : 

1.  adiectiva: 

axaTaarjiiavTO?  III  11,  9;  l^aicoiAO?  V  6,  7;  TtpooxxvjTO?  I  5,  5; 
uTioxrtATzidio^  VII  6,  7;  cp&op(u57jc  I  12,  2 ;    «|/iXoxo  p  o tj?  3 j  jy  g,  5. 

2.  verba: 

lyxpatTcaAau)  II  10,  6;  ^-.^Tj^opsw  VII  11,  4  (cf.  Lob.  Phryn. 
678.  681);  contra  cf.  Theophil.  Inst.  2,  10:  ^i^ocpopeo);  7rposyx£i/jiai 
1  17,  10;  uTCavT0|xat4)  IV  11,  2;  VIII  7,  8  (non  usurpatum  nisi 
pers.  III  sing.  indic.  imperf.). 

In  h  i  s  potissimum  sunt  numeranda 

I.    substantivum : 

r^TcaToaxoTita  VIII  3,  7;  cf.  Euseb.  Dem.  Ev.  p.  209  D;  Greg. 
Nyss.  t.  I  p.  911  D;  Cyprian.  Confess.  Act.  SS.  Septembr.  t.  VII 
p.  222,  24. 

2.  adiectiva : 

aUsTcaXXrjAO?  I  17,  9;  item  cf.  Etym.  M.  10,  11;  291,  37, 
Nicet.  Eug.  5,  268;    Theodoret.  Hist.  Eccl.    4,    19  t.  III   p.  996; 

su^uxrU  I  12,  2;  VI  6,  4;  cf.  Antyll.  in  Matth.  med.  p.  233; 

y.aTa-/ap5'.o,-  VII  11,  3;  cf.  Pseudo-Chrys.  t.  VII  p.  495,  8; 
Anon.  Or.  in  Cruc.  p.  139  C;  Const.  Manass.  Chron.  p.  97; 

'liauazoQ  I  11,  1;  vid.  etiam  Jambl.  in  Nicom.  Geras.  p.  81  B. 

3.  verba: 

aicoCwvvufii  II  13,  8.  12.  14,  5;  VIII  8,  2;  cf.  etiam  Schol. 
Aristid.  p.  27,  2;  Basilic.  6,  27,  3;  lo.  Malal.  p.  370,  3;  Justin. 
Mart.  p.  93  D; 

StaYprjopsto  III  4,  4 ;  cf.  Ev.  Marcion.  p.  428  ed.  Thil. ; 
Niceph.  Greg.  Hist.  Byz.  p.  205  F; 

SiaoxoXiofiat  VII  6,  7;  cf.  etiam  Jo.  Cinnam.  4  p.  103  A. 

1)  De  syntaxi  Herodiauea  alio  loco  ac  tempore  dispatabo. 

2)  Cf.  har.  quaest.  p.  7  adn.  4;  cf.  etiam  Kettler  p.  8  ss. 

3)  Cf.  etiam  Pohlocki  p.  29. 

4)  Cf.  har.  observat.  p.  11  adn.  2. 
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4.    adverbia: 

ajiepijjtvo);  IV  5,  7 ;  cf.  Symmach.  Jud.  18,  7 ;  Ephraem.  Syr.  3 
p.  232  A  etc; 

Eu&txTO)?!)  IV  7,  2;  cf.  Macc.  2,  15,  38; 

xE^otXucug  II  13,  9;  vid.  etiam  Herm.  Trism.  p.  10,  29  Clav. 

Quodsi  vocabula  ab  Herodiano  et  u  n  o  et  p  r  i  m  o  usurpata 
spectamus,  facultatem  illam  priorum  vocabula  formandi,  quam 
ut  exemplo  utar,  in  Polybio  ^)  inprimis  admiramur,  tantum  ad- 
emptam  non  esse  posterioribus  3),  ingeniumque  illud  mobile,  quo 
Graeci  priores  et  Romanos  et  alios  populos  louge  superaverunt, 
interiturum,  non  dicam  exstinctum  esse  invenimus. 


1)  Cf.  har.  qaaest.  p.  12» 

2)  Cf.  dissert.  nostr.  Polybian.  pp.  2;  12  ss;  39  ss. 

3)  Cf.  etiara  L.  Schmidt  tom.  I  p.  43. 


Adpendix  critica. 


Extremis  quaestionibus  meis  liceat  mihi  annectere  con- 
iecturas  aliquot,  quae  mihi  Herodiani  libros  studiose  legenti  de 
locis  quibusdam  ortae  sunt. 

Quemadraodum  Herodianus  locutiones  quasdam  iterando  ^) 
lectorum  animos  defatigat,  sic  etiam  delectat  eos  summo  studio 
variandi^),  Quamobrem,  quod  Herodianum  modo  sxsT  modo  £-/£ia£ 
pro  £X£i  posuisse  miretur  quisquam,  eo  minus  est,  quod  in  prio- 
rum  ^)  (velut  cf.  Hipp.  p.  9;  II.  W  461)  vestigiis  institit.  Impru- 
dentis  vero  sit  cum  Mendelssohnio,  ubi  £>t£t  exspectatur,  nunc 
retinere  traditum  £X£lo£  ut  I  11,  1  (xai  7rpci)T0v  ex£to£  ocpdi^vai), 
nunc  in  ixET  mutare.  Ego  quidem  codicum  scripturam  secutus, 
ubi  omnes  vel  raeliores  exhibent  ixsloe,  retineam.  Cf.  16,  3.  5; 
II  9,  1.  11.  10,  8.  11,  3;  IV  8,  6  (pr.);    VI  3,  1 ;  VII  4,  3.  7,  6. 

Eadem  forsitan  contra  Bekkerum  et  Mendelssohnium  ineunda 
sit  via  recipiendi  coniunctionem  i;  sive  s??^).  Si  enim,  prae- 
terquara  quod  codices  permulto  saepius    £•?   quam  e;^)    praebent. 


1)  Cf.  PoblocJci  p.  32  ss. ;  cf.  etiam  Kettler  p.  30  ss. 

2)  Ad  hanc  reni  illustrandam  cf.  13,  1;  [iy]  [idvov  ucp'  i^Xixtac,  dXXa  <^xai>^ 
xafjiaTOt;  te  xat  cppovitat  T£Tpj~;(u)[x£vov ;  II  9,  12:  iz  —  •npoc;  III  7,  7:  ev  —  v>u  ; 
VIII  5,  3:  T:po;  —  •napa;  III  8,  7:  oji;  [i£v  itpoceTtoieTTO  (pro  Tipdcpaotv  [xsv)  —  to 
5'aXT]yec;  IV  14,4:  aXYetv  im  tivo?  —  Ttvt ;  vid.  etiam  II  1,  4:  tJ  at8ou|xevoc  —  t| 
Ti]pT]oac;  VIII  5,  6:  fflTJaat  ....  SteStSovTO,  o'Tt  .  .  .  ajtiTteTtvEy/. o  t  TtavTa  Te  e&vT)  .  . 
aiCetpet  (sane  in  oratioue  obllqua) ;  mult.  al. 

3)  Cf.  Kuehner  Gr.  §  447  C  adn.  4. 

4)  De  prioribus  ante  Herodianum  scriptoribus  conferas  velim  Kuehner  Gr. 
§  325,  4. 

^)  qQod  Bekkerus  et  Mendelssobuias  omnibus  locis  receperani. 
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verba  praepositioni  et?  (h)  subiuncta  conteraplabiraur ,  invenie- 
mus,  plura  ut  praepositione  ic  formata  sint,  tantum  abesse, 
ut  p  r  0  p  e  s  e  m  p  e  r  sk  legamus,  rarissime  i?  (vid.  III  7,  6  : 
iosPaXov),  velut  cf.  I  17,  3;  III  12,  2;  V  3,  12;  VI,  5,  8;  VII 
5,  3.  9,  7.  9 ;  resp.  etiam  VII  12,  4  et  al. ;  contra  ea  cf.  Appiani 
aliorumque  libros. 

I  7,  3  uTrrjvTcuv  ^)  Oeaoofjisvot  plus  quam  suspectum,  quippe  cum 
ap. Herodianum  huius  verbi  semper  medium  (velut  III 11,  3.  .12, 
8;  V  4,  5),  nunquam  activum  legamus.  Quare  velimus  scribatur 
uTiTjvTdiVTO,  cuius  syllabam  to  extremam  repetimus  ex  initio  seq. 
verbi  i)saoo|jisvoi,  quod  Os  haud  difficulter  ex  to  oriri  potuit;  ex 
hoc  autem  archetypi  libri  verbum  aoTtotaojisvot  (cf.  etiam  I  7,  2; 
IV  15,  1)  censeamus  cognosci,  cuius  litterulae  Tiao  post  oo  ipsae 
per   se  facile  interciderunt. 

II  9,  13  verba  (l^si^^a/jievo;  itpo;  to  xp=tt»5sr,  quae  a  Politiano 
in  interpretatione  omissa  obiter  illustrant  /JtrJTS  opxou  <pet5ojjisvoc, 
cum  Mendelssohnio  eicienda  esse  puto,  ita  tamen,  ut  in  vers.  seq. 
necesse  sit  scribamus  TCpoisjjisvoc,  quod  M.  et  ipse  suspicatur,  cum 
hoc  participium  inductura  coniunctione  Te  respondeat  priori  [itjts 
opxou  96i8o,uevoc.  In  archetypi  autem  participii  syllaba  extrema 
propter  litterarum  similitudines  seq.  verbi  ooa  facile  excidere 
potuit,  unde  scriptura  TcpoteTo  orta  esse  videtur.  Item  II  10,  7 
OTiavei  Tou  jxsTct  avSpsta;  xat  ow^povo;  fitotxrjoso);  ap^avTo;  sine  con- 
iunctione  ab  interpolatore  antecedentibus  addita  interpreta- 
mentum  verborum  certo  Herodianeorum  :  tw  jjir^Ssva  suptoxso^ai  ^) 
Tov  a$tov  xri^  ^PXh^  soousvov,  ut  insiticia  delenda  sunt. 

II  11,  8:  Ipojjia  app7]ZTo'v  ts  xai  ....  Locum  laborantem  nec 
Sylburgius  (Suo-StaPaTov)  necReiskius  (aPaTOv)  nec  Irmischius  (86a- 
PaTOv)  sanavit.  Recta  vocabuli  supplendi  via  nobis  aperietur,  si 
respexerimus  Herodianeas  imitationes,  Cum  autem  ex  iis,  quae 
supra  diximus  ^) ,  scriptorem  cum  poetas  imitatum  esse  appareat, 
tum  Homerum,  facile  erit  invenire  locos,  quales  II.  13,  360.  37; 
Od.  8,  275,  ubi  adiectivum  apprjxTo;  cum  uXoto?  adiectivo  con- 
iunctum  legimus.  Scribimus  igitur  sine  dubitatione:  Ipojia 
appr)XTo'v   xe  xat  a  X  o  t  o  v. 


*)  Vid.  etiam  h.  dissert.  p.  11  et  adn.  2. 

2)  Cf.  etiam  III  1,  2;  VI  8,  7;  item  ap.  Polyb.  23,  3,  6  et  persaep. 

8)  Cf.  har.  quaest.  p.  11  s. 

2* 


—     20    — 

II  12,  1  lacunam  a  Reiskio  post  icoXXol  significatam  negare 
malim,  eicere  autem  voculam  <5'  ante  i?,  quo  Herodiani  et  sen- 
tentiae  et  elocutionis  ratio  habeatur. 

II  13,  11  atoxpw?  5(al  itpuPptoito?  iaXtoxo^Ts;,  quod  omnes  habent 
codices,  nequaquam  interpolatoris  additamentum  est,  id  quod 
suspicatur  Mendelssohnius,  sed  his  verbis,  ut  omittam  senilem 
loquacitatem,  confirmantur  antecedentia :  fiSTSYtpwoxov  Ss  eto  TtT 
avoTCAOug  iXOstv. 

III  5,  4  haud  iniuria  H.  Stephanus  censuisse  videtur,  ut 
inter  verba  ivToXa;  aitopprJKov,  quibus  medendum  esse  iam  Leisnerus 
etBekkerus  viderunt,  praepositio  dC,  quae  nullo  negotio  intercidere 
potuit,  inserenda  esset.  Nam  ivToXar  8i  aTroppr^Twv  scriptum  est 
ap.  Platon.  (velut  Reip.  2  p.  378  B)  et  saepius  ap.  Polyb.  ut 
2,  21,  -1;  4;  16,  5  etc. ,  quos  scriptores  quin  permultum  dilexerit 
Hero'lianus,  ex  iis,  quae  supra  ^)  exposuimus ,  vix  quisquam 
dubitabit. 

III  6,  6:  Tiwc  ou/t  xat  vuv.  Voculam  (jux(  ab  Herodiani 
elocutione  alienam  esse  observationibus  eius  edocemur.  Palaeo- 
graphiam  autem  respicientes  deprehenderimus  ouyl  ortum  esse 
ab  ou  xa',  quod,  cum  posterius  xal  cum  Basileensi  secunda  ex- 
pellamus,  restituimus. 

III  6,  10  M.  iniuria  coniunctionem  ts  textui  pro  arbitrio 
inseruisse  patet,  qua  inserta  participiorum  asyndeton  bimembre, 
quod  Herodianus  adamasse^)  videtur,  exstinguitur. 

III  12,  1 :  6iaxEtpioao&at  paotXla;  =  interficere  reges.  Quam- 
quam  Herodianus,  id  quod  recte  adnotat  M.,  verbo  5taxp"^o&ai  = 
interficere  saepius  utitur  velut  IV  6,  4;  VII  7,  6,  peccemus 
tamen  in  Herodiani  oratione,  si  StaxstptoaoOat  verbum  traditum 
exstirpare  eiusque  loco  cum  Joanne  Antiocheno  velimus  ponere 
Staxp^oOat.  Neque  enim  omittendum  est,  quod  ipsum  verbura 
illud  6taxsiptCso&ai  cum  significatione  interficiendi  saepe  in- 
venias  ap.  Pol.  velut  8,  23,  8;  item  ap.  Plut.  Mor.  p.  220  B, 
quorum  exemplum  num  secutus  sit  Herodianus,  non  est,  quod  in 
dubium  vocemus  ^). 


1)  Cf.  h.  dissert.  pp.  10  s. ;  9. 

2)  velut  IV  5,  6.  11,  7;  mult.  al.;  resp.  etiam  IV  11,  2. 

3)  Cf.  har.  observat.  p.  9  s. 
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III  12,  9:  y]8y)  dl  icapsaxcuaxet  o  iB^yjpo^  veaviai;  toJv  Ttepi 
auTcv  ow^jiaTo^uXaxiuv.  Monacensem  codicem  si  conferas,  invenies 
eo  traditum  esse  xai  post  icapcoxsua^xsi  a  Mendelssohnio  silentio 
praetermissum,  quod  propter  similitudinem  litterarum  i: .  . .  ,  xel 
—  xai  excidere  facile  potuisse  manifestum  est.  Qua  vocula  re- 
cepta  sententiae  cohaerentes  multo  artius  conectantur.  Hero- 
dianus  enim  dicere  vult:  Saturninus  tribunus  ut  Plautianum  ad 
fraudem  pelliceret,  quaecunque  potuit,  fecit.  Jamque  etiam 
Severus,  quod  debebat,  fecerat.  Comparaverat  enim  aliquot  cor- 
poris  custodes,  qui  illi  cubiculum  ingresso  manus  inicerent. 

IV  4,  1:  cite  ^ap  yjYc{io'vac  ig  apxovTai;  18  si  Ttoteiv,  ....  etVe 
3txaCo'ev  xtX.  Etsi  scriptoris  studium  variandi  ^)  notum  est,  eo 
taraen  inconstantiae  progressum  esse,  ut  duorum  eodem  genere 
enuntiatorum  condicionalium  tempora  (excepta  oratione  obliqua) 
permisceret  ita,  ut  unius  verbi  indicativum,  alterius  optativum 
scriberet,  cur  arguatur,  causa  est  nulla.  Leni  autem  mutatione 
effici  potest  oratio  aptissima.  Ex  verbis  enira  eiT£  6txa'Coiev  in- 
venire  mihi  videor  posse  Heiodianea:  tXi'^)  eStxaCov,  quae 
abierunt  in  codicum,  qui  exstant,  scripturam, 

IV  4,  7 :  xeAeuei  Te  aiceX&dvTai;  a-jTOu;  ^5>j  uTco^exeoftai  .  .  .  jjiiac 
T£  Tjijiepa;  a^etSto;  ex/eac  7ta'vTa  xtX.  Te  glossema  cura  Berglero  et 
Bekkero  expellendum  est.  Ab  Herodiano  enim  linguae  Graecae 
usum  neutiquam  adeo  neglectum  esse,  ut  in  eius  oratione  con- 
iunctioni  Te  in  enuntiato  primario  respondeat  Te  coniunctio 
addita  participio  non  esse  arbitror,  quod  exemplis  prolatis 
evincam. 

IV  5,  1:  to7:Xto,u£Vou  jiaXXov  t^  efto:  eoTt  PaotXeto;  Ttpoitojiueueiv. 
Cave  quaeso  cum  F.  A.  Wolfio  meliorum  codicum  (01)  ^)  verba 
PaotXlio;  icpoTrofjntsuetv  (paoiXea  TpoTiojjiTieuetv  =  ag,  falsa  videlicet 
lectio)  mutes  in  paotXea  Ttpoicejjiitetv.  Nam  verbi  upoTtojJiicEuetv  Ttvo; 
significatio  ^) :  ^anteire ,  antecedere  aliquem"  est  vere  Hero- 
dianea.  Conferas  velim  exempli  causa  V  6,  8 ;  II  13,  2.  Nec 
vero  puto    causa  est,    quamobrero,    ut  suspicatur  M.,    violenter 


1)  Cf.  li.|dissert.  p.  18  adn.  2. 

2)  De  e?T   —  e?Te,  e?Te  —  etd'  etc.  cf.  IV  7,  4;  III  8,  2;  al. 

8)  Significat  0  secnndom  Mendelssohni  edit.  codices  Monacensia  =  A, 
Vindobonensis  =  B,  Venetus  =  V/  i  codices  Leidensis  =  g,  Lanrentianas  =  1, 
ald.  edit.  =  a. 

*)  Cf.  etiam  Eettler  p.  12 
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temptemus  lociim,  cnm  ¥0o?  laxi  conmngimus  cum  dativo  parti- 
cipii,  non  cum  infinitivo,  quem  exhibent  codices  omnes. 

IV  5,  6  verba  d/X  Iz  et^-.Pouat);;  au-ov  d7:£0£''aavT0,  quibus 
oratio  molesta  fit  quaeque  Politianus  in  interpretatione  neglexit, 
ut  spuria  eiciam.  Nam  Herodianus  verbo  a7co3s(soi>a'.  nunquam 
utitur  cum  sensu:  „e  medio  tollere",  quod  verbo  dKOoy.-uo[Qza^doii. 
exprimitur  (velut  cf.  I  9,  1.  17,  2;  11  5,  1;  III  13,  2;  IV  3,  1. 
12,  5;  V  8,  8;  VI  8,  4),  sed  cum  significatione :  „se  defendere 
ab  aliquo ,  se  exonerare  aliquo  (aliqua  re),  semovere  aliquem 
(aliquid)",  velut  conferas  modo  VI  3,  4;  II  9,  6:  IV  15,  3; 
VIII  6,  8;  deinde  si  quis  aitoo/s-jaCsafta'.  coniciat  pro  a'7co3s(eo&Qi, 
non  est ,  quod  silentio  dissimulemus  verbum  aTtooxsuaCs^^at 
additamento  li  shi.SooXt]:  seraper  vitato  ipsum  per  se  sibi  velle : 
per  insidias  aliquem  e  medio  tollere. 

IV  8,  2:  xauo'!otv  xz  kiz:  lyj  xscpaAr]v  cpspwv  xai  xpTjTiiSa;  otco- 
SoJfxsvoc.  Videndum  est,  ne,  ut  M.  suspicatur,  scribamus:  xauotav 
Ts  STC'  ty);  xs^aXy);  'fsptov,  cura  scriptura  tradita  optirae  explicari 
possit.  Nam  actio  ..ferendi  petasum  in  capuf  nondura  perfecta 
significatur,  id  quod  apparet  ex  seq.  praesentis  participio  :  xai 
xpr,T:i3a;  uTtoSo  u[jis  vo<;  =  soleas  pedibus  subligans. 

IV  8,  7.  8:  (u;  5=  StrjY^sXr]  tm  tojv  'AXs^avSpswv  TtXrJdsi,  cpuast 
jxkv  1)  ovTt  TCt;  yniiixoL;  xo'j'f oraTO)  .  .  .,  to'tc  §2  (A)  ;$ST:To'r/>TO  ti]v  too 
PaotXso)C  OTTOoSrjv  xtX.  Scripturam  turbatam  esse  ex  eo  efficitur, 
quod  enuntiatum  primarium  consociatum  cum  antecedente  secun- 
dario  exordium  sumit  neque  a  vocula  §s  neque  a  tots  5s  (non 
huc  videlicet  referendi  sunt  loci,  quales  IV  15,  7;  V  8,  8).  Nec 
vero,  si  quid  video,  ulla  res  obstat,  quominus  adducaraur,  ut  He- 
rodianura  priorum  ^)  more  scriptorum  scripsisse  to'ts  5r] ')  creda-' 
raus.  Scriptura  enim  erat  in  arcbetypi  libri  versu  seq.  onoboy-^ 
d(,  vel  potius,  quod  „a-'  praebet,  uTzodoyy]  81,  et  voculis  <5tj  et  <5s  a 
librario  oculis  ad  verbum  6s,  quod  paulo  post  legebatur,  aberrante 
confusis  orta  est  illa  scriptura  falsa.  Ob  eam  rera  scripserimus 
to't£  8-»]  et  cura  aldina  editione  in  versu  seq.  oizodoy-q  81. 

IV  9,  6 :  wTcXtoijisvoi  T£  ao^TiXour.  Contra  M.,  qui  omnibus  locis 
scripserit  aoTiXoc,  ego  quidem,  cum  Herodiani  iterationem  formu- 


1)  Locus  similia,  nbi  particnlae  [aev  non  opposita  est  particnla  U,  est  IV 
8,  6 ;  item  IV  2,  7  8'  sine  cansa  ab  Irmischio  {ok  ab  Stephano)  expletur ;  vid.  etiam 
VII  9,  10  et  saepius. 

2)  Cf.  Kuehuer  Gr.  §  486  adn.  5. 
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larum  nemo  non  ignoret^),  malim   scribatur  avorj.o^  apud  Hero- 
dianum,  si  hunc  locum  exceperis,  semper    traditum  (cf.  I  12,  7; 

II  5,  3;  cf.  etiam  II  13,  11). 

IV  10,  4:  ta  TS  i:ap'  exsivoic  cpuofisva  apwjiaxa  -^  OaufiaCo|i£va 
ucpao/xaxa  -^  <Ta>  irapa  'PojfAaiot;  fjtSTaAAsoofi^va  i^  8ia  tsxvt/>  sTraivMj- 
|ji£va  ....  Secutus  Politianum  particula  t|  in  /at  mutata  rectam 
viam  inisse  videtur  Mendelssohnius.  Nam  vocula  -/ai  (et  Ta  cum 
Steph.)  inducta  membrorum  concinnitas  aequabilitasque  elocutioui 
Herodianeae  non  aliena  restituitur. 

IV  11,  1  verbis  Ta  jjiev  otJv  ■nrpojTa  TOtaCTa  Ttva  iTOarsAAtov 
TtapTgTclTO  repetitum  est,  quod  iam  paulo  ante  (IV  10,  5)  dictum 
erat:  TotouTOt;  auTOu  Ypa'|ji}iaa'.v  svtux^"^  'j  IIap8uatoc  to  (isv  TiptbTa 
avTSAsys  zta.  Quare  illa  verba  cum  codice  Monaceiisi  ut  insiticia 
eicienda  sunt,  etsi  concedendum  est,  ut  dictio  interpolatoris,  qui 
eiusmodi  verba  in  textu  desiderans  supplevit.  Herodiani  dicendi 
genus  redoleat.  ' 

IV,  13,  1  pro  Maptta/.fj;  ovojjia  au-oj  ratione  habita  et  cod. 
Schotti  et  loci  similis  Vll  1  10  (MaxsScuv  t^;  Z\'j\xi  aJtw)  scripse- 
rim :  MapTta/.toc  t^v  ovojjia  auToT,  cum  praesertim  codices  particulam 
Ss  aliis  eiusmodi  locis  usitatam  hoc  loco  non  praebeant. 

IV  13,  3  verba  nposAdstv  tf^c,  PaatXsta;  corrupta  cum  Stephano 
malim    mutentur  in  7ip'>sXMv  toIv   Pao'.Asttov  secutus    scripturam 

III  12,  5 :  TiposAftovTt  ToJv  poatAstojv. 

V  1,  2:  O7C0U  Ys  xat  auzo;  o  jBaatAsuc  vAz  sua^p/ouat  toTv  orpaTO- 
7cs6o>v  irsntoTsuTat.  Contextui  rerum  haec  verba,  quibus  praemissa : 
00  'JtoAu  Tt  s|',uo:'ac  xat  6uva|i£0);  paot/.txrj;  aTroSsouor^c  illustrentur 
atque  confirmentur,  haudquaquam  supervacanea  mihi  videntur 
(contra  cf.  M.  adu.  ad  hunc  locum).  Huc  accedit,  quod  scriptura 
etiam  elocutione  comprobatur  Herodianea. 

V  1,  3:  xoAaxsiai;  ^s  /aipojv.  In  libro  archetypo  xoAaxetat; 
6'  %X^^9  =■{"')  scriptum  in  x.  Ss  yaipuyj  abisse  videtur,  id  quod  dubium 
non  esse  existimo,  cum  x.  §s  yoiipiuv  vel  potius  x.  5s  ^xatps(v)  op- 
positum  sit  antecedeuti:  xajjis  jjisv  xaxoJc  Tjyopsus  item  imperfecto 
tempore  posito.  Qua  coniectura  recepta  et  tarda  atque  molesta 
constructio  demitur  neque  causa  est,  cur  cum  M.  paulo  ante 
3taPa'XA(uv'  xat    fitaoxw';iTO)V    per    vim    mutemus    in     Sts^aAAe^v)    xal 

SlSOXOJUTS^v). 


1)  Ct.  Poblocki  p.  32  ss. 
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VII  7,  5  recTisem,  quominus  cum  Bekkero  scribam:  irpo- 
Tpsicovta  xe  xoti?  <j|i£v>  T^YOujisvou;  auvaipso&ai  xtX.,  tcz  8'  I&vtj  irsiftsa&a'. 
'Pa>|jiatoi;,  si  confero  locos  simillimos  V  3,  10  et  V  3,  2. 

V  6,  7:  auTO)  8=  UcpiexeivTO  o/?  tjvloxouvt!,  Sig  tw  deaJ.  Quo- 
minus  collocationem  traditam  retineamus,  haec  fere  obstant: 
Neque  ullo  omnium  loco  apud  Herodianum  voculas  lu^i  6yj  inter- 
iecto  participio  separatas  (velut  cf.  I  17,  6;  II  13,  3;  III,  7,  3. 
12,  1;  IV  7,  11;  VII  4,  6.  6,  7.  9,  9;  VIII,  3,  8)  neque  legem 
quandam  hiatus  ^)  evitandi  observatam  esse  inveni.  Huc  accedit, 
quod  adiectivum  vel  pronomen  demonstrativum  a  substantivo 
suo  seiunctum  verbo  interposito  apud  Herodianum  sexcenties 
legimus  velut  I  13,  2;  IIL  8,  3.  Quamobrem  proposuerimus 
hanc  fere  collocationem :  auxw  dk  uepiexeivTO  toT  SeoT  oj?  dr)  tjvioxoGvti 
vel  potius,  ut  coniecturam  a  C.  Schenkl  in  Studd.  Vindobon. 
a.  1884  t.  VI  p.  286  allatam  respiciamus  :  Ta<;  6e  y]\iac  (ouSeTw  8e  tou 
apixaTO^  av&pa)TO(;    eTiePaivev)    auTo;  irepiexeiTO  o  Oeoi;  oj;  6y)  rvioxo>v  2). 

V  6  9:  oaa  ^'jAepa  oaa  aTtOaaa.  Partem  asyndeti  bimembris 
posteriorem  delere  cum  M.  ego  quidem  non  audeara.  Nam  et 
asyndeta  bimembria^)  ap.  Herodianum  saepius  reperiuntur  (cf. 
etiam  VII  8,  4)  nec  facile  quemquam  rarissimum  illud  adiectivum 
aTt&aao;  *)   textui  immiscuisse  putandum  est. 

VI  8,  2  traditum  est  aoxrjoi  (B),  aoxoioi  (i)  ,  aoxotTj  (A), 
aoxotTj  corr.  in  aoxoiot  (V)  Te  aoTOu;  Tct  OTpaTtwTtxa'.  Nescio  an 
lenissimo  remedio  looo,  ut  videtur,  laboranti  succurri  possit. 
Hunc  enim  facile  curaveris,  modo  restituas  nobiscum  6t6aoxot^); 
quod  verbum  a  librariis  ad  aaxoiot  etc.  deformatum  si  receperis, 
aptissima  et  constructio  efficiatur  et  sensus.  Conferas  quaeso 
VI  8,  2 :  3t8a'axajv  aoTOUs  ta  7rotr,Tea. 

VII,  1,  1 :  Ttvt  }x=v  dri  Ptoj  o  'AXe^avSpo;  exprjoaTO  TeXet  Te  oiioio). 
TeXei  Te  onoUu  verba  deleantur  cum  Politiano  malim,  quippe  cum 
eiusmodi  iteratio  continua  (cf.  VI  9,  8),  ab  Herodianei   sermonis 


J)  Cf.  Benselerum :  De  hiatu  in  oratoribus  Atticis  et  historicis  Graecis 
libr.  II  p.  548  ss. 

2)  Qua  in  collocatione  interpolator  offendens  verba  transposuisse  videtur. 

8)  Cf.  etiam  har.  observat.  p.  20  et.  adn.  2;  item  Kettler  p.  33. 

*)  Cf.  h.  dissert.  p.  11  et  Poblocki  p.  29. 

5)  Tirones  enim  et  instituendi  (in  re  militari)  sunt  et  exercendi  =  olc 
SiSaoxot  TS  auTOuc  ta  OTpaTiwTixa  xai  ec  to  noXeiieiv  eitiTijSeuouc  TtopaoxeudCoi  (vid, 
etiam  seqq.). 
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ratione  abhorrere  videatur,  Quam  ad  seiitentiam  comprobandam 
cf.  init.  libr.  VII  :  o:wOt'o  [jiev  8/]  tsXsi  o  vso^  'AvTcuvtvo;  sjfpTjoatOy 
ita  tamen,  ut  non  repetatur,  quod  paulo  ante  (V  8,  10)  dictum 
est :  y'j-fi'Z'iy.VfOz  -iC  -poc'.,r/j;iiv'o  ^t't>.  Nec  dissident  ab  hac  coniectura 
loci  V  1,   1  et  IV  13,  8,  ubi  longe  alia  ratio  valet. 

VII,  1,  10:  o:o;ji3vo';  -3  jjisifctAa  xapK^solia.'..  Ratio  flagitat  non 
praesentis  temporis,  sed  futuri  infinitivum,  qui  cum  verbis  pu- 
tandi  coniunctus  saepius  apud  Herodiannm  quoque  positus  est 
velut  VI  7,  G.  Simul  si  locos  respexeris,  quales  II  1,  9.  6,  4; 
III  14,  8,  infinitivi  futuri  formam  yaptuo&ott  cum  Mendelssohnio, 
non  y/jip'.o-3^o.i  cum  Stephano  praeferas;    idem    valet  de  VI  9,  2- 

VII  9,  10:  -fA'jtj-.«)  fjikv  dfj  -iXzi  PopS.avoc  £Xpr;aaTo,  ptwoa?  xd 
Trptora  s'j3aiuo''.tor,  iv  3?/r-vt  ts  ^actXsta;  TS/.eutryoac.  Verba  "cd  irpalTa 
depravata  esse  M.  suspicatus  scribere  velit  -ra'  Tra^vTa.  Sed  forsitan 
coniunctione  xs  in  §3  mutata  et  vocula  |X3v  post  -d  inserta  lenior 
atque  etiam  effieacior  raedicina  adhibeatur,  cum  et  verba  to  fisv 
TcptoTa,  si  unum  exceperimus  locum  eumque  interpolatum  (III  10,  4), 
flerodianus  semper  usurpet  velut  I  10,  1.  12,  5 ;  II  4,  5.  7,  7. 
9,  7;  III  10,  6;  III  10,  3  (ubi  scripturam  traditam  verbis  trans- 
positis  deformatam  esse  apparet);  III  12,  4;  IV  10,  5;  VI  2,  3. 
9,  4,  et  voculae  th  et  oi  sexcenties  a  librariis  confundantur. 

VII  12,  9:  Tr)v  tjisv  oJv  Atp-Jr^c  a7:o'oTa3'.v  xai  tov  v.aTd  Tr)v 
'P(o|j[r;V  £}jicpJ/.iov  7:oA£jJiov,  -d  ts  Martatvcp  Tipax&svTa  /at  tt^v  e;  'iTaAtav 
aqjt^iv  aoTO'j  Idr^iMOOinzv  •  -cd  §3  i7to',u£va  iv  toI;  l^r^;  AS7^r^'o3Tc:i. 

Quae  verba  eorumque  sensum  si  spectamus  simul  et  initium 
sequentis  libri:  Ta  jjisv  di]  MaS'.utvcp  iipax&ivTa  fiSTa  Tr]v  ropfitavou 
T£/.£UT-^v,  T,  T£  s;  'haAtav  ^9'.^'.;  a'j'TO'j,  A'^'j'rj;  ts  duoaTaot;  xat  r'  h  ''PwfjiT/ 

TtOV    OTpaTtCOToTv     TTptC     TOV     0/)}JlOV    i^ta^Opd     £V     TV.;     rpO      TOOTCUV    A£A£XTat 

ante  oculos  nobis  posuinuis,  videmus  protinus  paene  iisdem  verbis, 
nisi  quod  VIII  1,  1  sententiarum  ordo  e  natura  ac  ratione  rerum 
libro  VII  enarratarum  servatus  est  suntque  addita  verba  :  [i£Td 
TTjv  rop"5iavoj  TSAsuTrjv,  in  octavi  libri  initio  eadem  dici  ^),  quae  in 
ipso  septimi  libri  fine  legimus.  Quae  cum  ita  sint,  numquid  a 
lectoribus  Herodiani  librorum  postulabit  quisquam,  ut  pro  certo 
haheant  unum  eundemque  rerum  scriptorem,  nisi  forte  in  sanit 
eadeni  fere  verba  contiimo  iterando  risum  movere  ? 


1)  Cf.  etiam    ap.    Xeuoph.    Au.    in    singulorum    librorum    iuitiis    argumenta, 

quae  num  recte  expellantur,  t>o  magis  dubitaverim,  quod  Herodianus  eXenophontis 

libris  nonnuUa  petiisse  patet;  cf.  etiam  h.  dissert.  p.  9  et  adnot.  1. 

2** 


•  ■  ■  ■  ■  -  .  r  •    •'  •  i^. ' 


f 


—     26 


Quamobrem  hos  versus  textui  temere  insertos  secludimus 
coniectura,  quomodo  in  textum  illati  sint,    adhuc   non  proposita, 

Item  III  15,  8 :  ox:o>;  |jisv  di]  Sspfpo;  xov  ^iov  jierrJXXofSe  xat  oi 
icalSs;  auTO)  tr/;  apyj^'^  StsSi^avTO,  iv  tw  ^tpJ.io  touto)  "5e5>jAt»)T5(i  spuria 
sunt  habenda. 

Quae  si  ab  Herodiano  ip?o  scripta  essent,  libri  III  argu- 
mentum  universum  continere  debebant.  Legimus  enim  scri- 
ptura :  iv  to)  ^i^a'.o)  toJto)  5E5igAO)Tat,  Nec  vero  de  Severi  vitae 
exitu  universus  agitur  liber  III ,  sed  de  rebus  a  Severo  gestis, 
de  interitu  autem  Severi  extrema  libri  III  pars,  quae  nuUo  modo 
significari  potest  verbis:  h  toT  PipXco)  touto>.  At,  dixerit  aliquis, 
verbis  IV,  1,  1  argumentura  non  totius  libri  III  exprimi  videtur. 
Recte  ille  quidera,  sed  argumentura  coraprehenditur  Herodianeo 
more  universura,  et  eo  ipso,  id  quod  paulo  infra  intellegeraus, 
illa  verba  (III  i5,  8)  insiticia  esse  doceraur. 

Herodianus  si  in  arguraento  libr.  IV  1,  1  Severi  vitae  exitus 
mentionem  facere  cogitavisset,  sine  dubio  aliter  scripsisset  velut 
IV  9,  8 ') :  TSAOC  fi£V  6r]  tcioutov  xaTsXa^s  ,  ,  .  ,  nec  verbis  usus 
esset:  Iv  toT  pt^Xio)  ,  .  .  ,  Ss^TfjAo^Tai  (vel  As/s/Ta'.  vel  idTjXwoajiSv), 
quae  in  singulorura  librorura  initiis  Herodiani  propria  nobis 
occurrunt. 

Quodsi,  quomodo  illa  verba^)  in  textura  irrepserint,  quae- 
riraus,  haud  longe  a  vero  me  aberrare  puto,  si  haec  coniectura 
colligo:  Nescio  an  dubitandura  non  sit,  quin  libris  Herodiani 
veterum  praeceptores  bonarum  artium  ad  docendam  in  scholis 
historiam  Augustam,  fortasse  etiam  discipuli  huius  historiae 
discendae  causa  usi  sint. 

Quae  coniectura  si  probabilis  esse  videtur,  ad  rogatum 
ipsum  iam  responsum  est.  Libros  enim,  ^qui  magistrorura  erant 
veterum,  ab  horum  temporibus  in  aetatem  mediam  traditos 
eorumque  non  solum  textum,  sed  etiara  illa  verba,  quae  raagister 
in  scholis  de  aliqua  re  disserenti  sibi  in  margine  asscripserat, 
sive  ut  res,  quae  ei  ab  auctore  omissa  videbantur,  expleret  velut 
III  15,  8,  ubi  praeceptor,  cum  mentionem  mortis  Severi  ab  He- 
rodiano  in    libr.  IV    initio    haud    satis    aperte    factam    (similiter 


1)  Ad  hanc  rem  illustrandam  cf.  etiam  VIII  5,  9;  I  17,  12.  13.  6;  VIII  8,  8 
(teXei  [i£v  8i]  TOiouTU)  iypr^aaro  .  .  .). 

2)  Verba  VII  12,  9  a   librario   temere   bis    descripta    ut   nata  sint,    ex  iis, 
quae  modo  exposnimus,  esse  nequit. 


IT^^WrC^l  i^ j:''^':?-'.?^?!??^??-:^  ■'; -  \-  "  - ' '  -  ■■        ~  _ •?3;'>^r r^ ;■* '•  7i^-y<i~f: i 
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etiam  III  1,  1 ;  IV  1,  1 ;  V  1,  1)  desideraret,  verba  illa  (III 15,  8) 
addidit,  sive  iit  eiusmodi  notis  velut  VII  12,  9  ^)  memoriae  suae 
adiumentum  afferret^),  a  librariis  tamquam  textui  propria  trans- 
scripta  eique  inserta  esse  manifestum  est  atque  testatum. 

Cum  autem  res  sic  sese  habeat,  existimandum  est  et  ipsum 
librarium  nostrum  magistri  elocutionis  Herodianeae  satis  gnari 
verba,  quibus  hic  in  fine  duorum  librorum  argumentum  sibi  com- 
posuerat,  nescio  an  sine  dolo  malo  in  textum  transscripsisse. 

VIII  4,  15 :  oToti  tou?  da>paxa?  autou?  UiTcupcDfilv&u;  aTiopptictsiv 
xai  ra  Xotita  oTCAor.  Cum  ap.  Herodianum  nullo  loco  legamus 
(iuOTS,  sed  omnibus  locis  to;  cum  seq.  infinitivo  velut  I  2,  3.  4,  7. 

7,  5.  10,  4.  5.  14.  8;  II  4,  9.  9,  11;  III  1,  6.  6,  7.  10.  9,  6. 
13,  4;    IV  7,  3.   13,  3;    V  2,  3.  7,  6 ;  .VI   1,  7.  6,    7;    VII  1,  12. 

8,  2.  12,  6.  7;  VIII  4,  7,  non  dubito,  quin  (o^  restituendum  sit 
transposita  vocula  zz  post  xou?:  (u?  tou-  ts  Ocupaxac  .  .  .  aTcopptir- 
TStv  xai  Tct  Xoiua  oiiAa,  qua  re  oratio  fit  accuratior  atque  com- 
positior. 

Extremum  liodie  est,  ut  V  1,  1 :  SsSTj/.toTa'.  toJ  ttp'^  toutou 
ouyYpafAjia-t  ante  tw  articulum  praepositionem  h  contra  codicum, 
nisi  fallor,  omnium  omniumque  locorum  similium  scripturam  (con- 
feras  velim  III  1,  1;  II  1,  1;  IV  1,  1;  VI  1,  1;  VII  1,  1; 
VIII  1,  1)  in  Mendelssohni  editione  omissam  esse   commemorem. 


1)  Dabiam  est,  aa  hoc  loco  magister  etiam  senteatiaram  ordiaem  ab  Herodiano 
VIII  1,  1  observatam  ad  saum  arbitrium  commutare  voluerit. 

2)  Quod  cur    miremar,    cum  aoimo   nobis  proposuerimus    veterum   volamina 
eaque  evolveudi  et  inspicieadi  difficultates,  causa  uou  erit. 


■\:'-^::  H>:'m?: 


Tm  Verlage    der  St<xhel'schea  Universitats-Buch-    aud  Kunsthaudlung   in 
■Wdrzbnrg  ist  ferner  erschienen  und  allerorts  zu  beziehen: 

1^/\a       Suddeiitsche    Zeitschrift  fiir  Philologie   und  Gymnasialwesen.     Heraus- 

iJU»5     gegeben  von  L.  Urlichs,  H.  Stark  und  L.  v.  Jan.  —  1.  Jahrgang  1864. 

40  Bogen.  gr.  8».  Mk.  12.  —  If.  Jahrgang  1865.  41  Bogen.  gr.  80  M."  12.— 

T?iolr      Adolph,  Bie   Welt  aJs   Vorstellung.     Academ.   Vortrag    1870.    2  Bogen. 
J:  It-li,     gr.  80  60  Pf. 

T?|oo/jl,       Dr.  A.,  Zum  Parthenonfries.  Mit  1  lithogr.  Tafel.  1877.  7  Bogen. 
J  laMyll^     gr.  80  Mk.  3. 

—  Die   Polychromie   der  griechischen   Vasenhilder.     1875.     4  Bogen.     gr.    80 
Mk.  2.40. 

Cttxtvi^rgtAixr*      Dr- L/  Bc  Polyhi  elocutione.  1887.  o'/^  Bogen.  gr.  80  brosch. 
^J\}\j\)L\jV\jL  ^     Preis   Mk.  1.60. 

—  Observationcs  Herodianeae.    1888.     2  Bogen.     gr.  8o  brosch.     Mk.  — .80  Pf. 

l^l*ClcVlA"i*0*rv"P  ^*"  ■'^°'''  Erziehung  und  Unterricht  im  classischen  Alter- 
vTl  d/WUt?!  ^lvl  5  thum.  Mit  besonderer  Riieksicht  auf  die  BeJiirfaifse  der 
Gcgenwart.  Nach  den  Quellen  dargestellt.  —  I.  Baad.  I.  Abthl.  Die 
leibliche  Erzichung  bei  den  Griechen  und  JRdmcrn.  1.  Abth  Die  Knahen- 
spiele.  1861.  12  Bogen.  gr.  80  Mk.  3.50.  --  1.  Band  II.  Abth  Die  leih- 
liche  Erziehung  bei  den  Griechen  und  Romern.  2.  Abth.  Die  Turnschule 
der  Knaben.  1866  16  Bg.  gr.  80.  .Mk  4.80.  —  II.  Band  Der  musische 
Unterricht  oder  dio  Elementarschule  bei  den  Griechen  und  Eomern.  1875. 
27  Bog.  gr.  80.  Mk.  9.40.  —  III.  Band  Die  Ephebenhildung  oder  die 
musische  und  militdrische  Aushildung  der  griechischcn  und  romischen  Jiing- 
linge      1881.     41  Bogen.     gr.  8o.     Mk.  12.30. 

Als  Schlnss  erscheiut  ein  Erganziingsband,  welcher  die  Illiistra- 
tionen  zum  ganzen  AVerk,  sowie  einige  Nachtrage  euthalten   wird 

--     De  usu  Pliniano.     1860.     8  Bogeu.     Mk.  2.10. 

—  Die  griechisclien  Stichnamen.  Ein  Beitrag  zur  Wurdigung  der  alten 
Kombdie  und  des  attischen  Volkswitzes  2.  Auflage  1883.  5i/.j  Bogen  gr.  80 
brosch.  Mk.  2.60. 

'L|  £k4-f  i-nrv/^-**       Pi"of   Dr.  Papst.  Pralat.     Die  Kunst  im  Christenthum  1867. 
rLi^ttlU^t^I^     7  Bg    gr.  40.     Preis  Mk    1.50 

TT^X|?-^  ~.|«„        Ueber  Theismus  und  Phantheismus.  Vorlesung  gehalten  am 
-n-"U*W<*'lU9     14.  Marz  1862    vor    eincr   Versammlung    gebildeter  Manner 
uud  Fraueu.     Lex.  8.     1861.     75  Pf. 

T  £k\r  £1Y»      ^''-  ^^-     Ueber  Walther  von  der  Vogehceide.     Ein    Vortrag.     1853. 
Jjt5Xt51  9     t2  Bogen.     gr.  80.     75  Pf. 

■]||""||  „„       A.,  kgl.  Studienrector.     Die  Alexandcrschlacht  nach  Strabo.    1882. 
1'1I11"I  9     gr.  40.     Mk.  2.50. 

Jakob,   Ueher  die  historische  Stellung  Heraklits  von  Ephesus.     1876. 


51  Seiten.     gr.  80.     Mk.   1.40. 


Mohi% 

llfii11/\-»«      ^^-  ^^-  -^*'*  griechisches  Fragment  iiher  Kriegswesen.     1880.     ^i/g 
1111111615     Bogen.     gr.  80.  80  Pf. 

C1_1^     .^  Mart.,  Novae  comentationes  Platonicae.  1871.     11  Bogen.     gr.   80 

—  Studien   zur  Geschichte  des  platonischen  Textes.     1874.     6  Bogen.     gr.  80 
Mk.  4.80. 

XT    I»     l^  L.   V.,    Hofrath.    Prof.,    Verzeichniss  der  Antikensammlung    der 

UrilCIlSj  Universitdt  Wurzburg.  1.  und  2.  Heft.  1865  1868.  l^U  uud 
4  Bogen.  gr  8.  a  80  Pf.  (Die  Schenkungen  von  J.  M.  v.  Wagner,  des  Malers 
Briils  in  Rom  und  die  in  Griechenland  erworbene  Sammlung  des  Legat.- 
Rathes  V.  Fahcr).  3.  Heft  1872.  71/2  Bogeu.  gr.  8.  Preis  80  Pf.  (Die  Feoli- 
sche  Vaseu-Sammlung. 

—  Ueber  einige  antike  Kumtwsrke.     Ein   am  31.    Marz  1859   in    der  Aula  der 
Ma.xschule  gehaltener  Vortrag.     1859.  2  Bogen.  gr.  8.  60  Pf. 

Siehe  Fortsetzung  auf  der  4  Seite  des  Umschlages. 
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Corrigenda  et  addenda 

typis  nescio  quo  pacto  omissa; 


p.  5,  1  in  opxouc  adde  spiritum  aspernm  et  accentam  acatnm  saper  o  pr. 
p.  19,  9  post:  aciivum  adde:  (excepto  loco  II  11,    16,  quo  et  ipso  suspicer 

UTOJVTUIVTO    8s). 

p.  21,  1  in  Ttept  adde  super  i  accentnm  gravem  et  vers.  4  in  ic  .  .  .  .  xei 
dele  accentam. 

p.  22,  20  in  xprjuiSac  adde  aceentnm  circamflexum  super  t. 

pp.  25,  2.  4  et  26,  8.  11.  19  adde  in  verbis  oitoitu,  tw,  §[tu,  ^i^Xm,  toutoj 
iota  sabscriptam  sub  u>. 

p.  25,17  adde  adnotationem :  Loci  116,4  sensas,  id  quod  intellexit  Reiske 
(ta  ■rcpciJTa  <|jl£v^  eXiitapw),  poscit  Ta  «c^jjlsv^  itpcuTa,  nisi  forte  verba  Ta  itpolTa 
tradita  cnm  Politiano  omittenda  sunt. 

p.  25  adn.  1  pro :  HerocUanm  lege :  Herodianum. 
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